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וַיֵּ֖לֶך1ְ
y–fue
H3212

ה מֹשֶׁ֑
Moisés
H4872

ר וַיְדַבֵּ֛
y–habló
H1696

אֶת־
[part.obj.]
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
las–palabras
H1697

לֶּה הָאֵ֖
estas
H0428

אֶל־
a
H0413

כָּל־
todo
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Y FUÉ Moisés, y habló estas palabras á todo Israel,

וַיֹּ֣אמֶר2
y–dijo
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
a–ellos
H0413

בֶּן־
hijo–de

מֵאָה֩
ciento
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֨
y–veinte
H6242

שָׁנָה֤
años
H8141

֙ אָנֹכִי
yo
H0595

הַיּ֔וֹם
hoy
H3117

לאֹ־
no
H3808

אוּכַ֥ל
puedo
H3201

ע֖וֹד
más
H5750

לָצֵא֣ת
salir
H3318

וְלָב֑וֹא
y–entrar
H0935

וַֽיהוָה֙
y–Yahweh
H3068

אָמַר֣
dijo
H0559

י אֵלַ֔
a–mí
H0413

א ֹ֥ ל
no
H3808

ר תַעֲבֹ֖
cruzarás

אֶת־
[part.obj.]
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֥
el–Jordán
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

Y díjoles: De edad de ciento y veinte años soy hoy día; no puedo más salir ni entrar: á más de esto Jehová me ha 
dicho: No pasarás este Jordán.

יְהוָ֨ה3
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
tu–Dios
H0430

׀ה֣וּא 
él
H1931

עֹבֵר֣
el–que–cruza

יךָ לְפָנֶ֗
delante–de–ti
H6440

הֽוּא־
él
H1931

יד יַשְׁמִ֞
destruirá
H8045

אֶת־
[part.obj.]
H0853

הַגּוֹיִ֥ם
las–naciones

הָאֵ֛לֶּה
estas
H0428

מִלְּפָנֶי֖ךָ
de–delante–de–ti
H6440

ם ירִשְׁתָּ֑ וִֽ
y–las–poseerás
H3423

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Josué
H3091

ה֚וּא
él
H1931

עֹבֵר֣
el–que–cruza

יךָ לְפָנֶ֔
delante–de–ti
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֖
como

ר דִּבֶּ֥
habló
H1696

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

Jehová tu Dios, él pasa delante de ti; él destruirá estas gentes de delante de ti, y las heredarás: Josué será el que 
pasará delante de ti, como Jehová ha dicho.

ה4 וְעָשָׂ֤
y–hará

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ם לָהֶ֔
a–ellos

ר כַּאֲשֶׁ֣
como

ה עָשָׂ֗
hizo

לְסִיח֥וֹן
a–Sijón
H5511

וּלְע֛וֹג
y–a–Og
H5747

מַלְכֵ֥י
reyes–de
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
los–amorreos
H0567

וּלְאַרְצָם֑
y–a–su–tierra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
los–que

יד הִשְׁמִ֖
destruyó
H8045

ם׃ אֹתָֽ
a–ellos
H0853

Y hará Jehová con ellos como hizo con Sehón y con Og, reyes de los Amorrheos, y con su tierra, que los destruyó.

וּנְתָנָם5֥
y–los–entregará
H5414

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

לִפְנֵיכֶם֑
delante–de–vosotros
H6440

וַעֲשִׂיתֶ֣ם
y–haréis

ם לָהֶ֔
a–ellos

כְּכָל־
conforme–a–todo
H3605

הַמִּצְוָ֔ה
el–mandamiento
H4687

ר אֲשֶׁ֥
que

יתִי צִוִּ֖
os–he–mandado
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
a–vosotros
H0853

Y los entregará Jehová delante de vosotros, y haréis con ellos conforme á todo lo que os he mandado.

https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5511.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm


חִזְק֣ו6ּ
esforzaos
H2388

וְאִמְצ֔וּ
y–animaos
H0553

אַל־
no
H0408

ירְא֥וּ תִּֽ
temáis
H3372

וְאַל־
ni
H0408

תַּעַרְצ֖וּ
tengais–terror
H6206

מִפְּנֵיהֶם֑
de–delante–de–ellos
H6440

י  ׀כִּ֣
porque

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
tu–Dios
H0430

ה֚וּא
él
H1931

הַהֹלֵךְ֣
el–que–va
H1980

ךְ עִמָּ֔
contigo

א ֹ֥ ל
no
H3808

יַרְפְּךָ֖
te–dejará
H7503

א ֹ֥ וְל
ni
H3808

ךָּ׃ יַעַזְבֶֽ
te–desamparará

פ
[fin–párrafo]

Esforzaos y cobrad ánimo; no temáis, ni tengáis miedo de ellos: que Jehová tu Dios es el que va contigo: no te 
dejará ni te desamparará.

א7 וַיִּקְרָ֨
y–llamó
H7121

ה מֹשֶׁ֜
Moisés
H4872

עַ יהוֹשֻׁ֗ לִֽ
a–Josué
H3091

אמֶר וַיֹּ֨
y–dijo
H0559

יו אֵלָ֜
a–él
H0413

לְעֵינֵי֣
ante–los–ojos–de

כָל־
todo
H3605

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Israel
H3478

חֲזַק֣
esfuérzate
H2388

וֶאֱמָץ֒
y–anímate
H0553

י כִּ֣
porque

ה אַתָּ֗
tú

תָּבוֹא֙
entrarás
H0935

אֶת־
con
H0854

הָעָם֣
el–pueblo

הַזֶּ֔ה
este
H2088

אֶל־
a
H0413

רֶץ הָאָ֕
la–tierra
H0776

ר אֲשֶׁ֨
que

ע נִשְׁבַּ֧
juró
H7650

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

ם לַאֲבֹתָ֖
a–sus–padres
H0001

לָתֵ֣ת
para–darles
H5414

לָהֶם֑
a–ellos

ה וְאַתָּ֖
y–tú

נָּה תַּנְחִילֶ֥
se–la–harás–heredar
H5157

ם׃ אוֹתָֽ
a–ellos
H0853

Y llamó Moisés á Josué, y díjole á vista de todo Israel: Esfuérzate y anímate; porque tú entrarás con este pueblo á 
la tierra que juró Jehová á sus padres que les había de dar, y tú se la harás heredar.

וַֽיהוָ֞ה8
y–Yahweh
H3068

׀ה֣וּא 
él
H1931

הַהֹלֵךְ֣
el–que–va
H1980

יךָ לְפָנֶ֗
delante–de–ti
H6440

ה֚וּא
él
H1931

יִהְיֶה֣
estará
H1961

ךְ עִמָּ֔
contigo

א ֹ֥ ל
no
H3808

יַרְפְּךָ֖
te–dejará
H7503

א ֹ֣ וְל
ni
H3808

יַֽעַזְבֶךָּ֑
te–desamparará

א ֹ֥ ל
no
H3808

א תִירָ֖
temas
H3372

א ֹ֥ וְל
ni
H3808

ת׃ תֵחָֽ
te–acobardes
H2865

Y Jehová es el que va delante de ti; él será contigo, no te dejará, ni te desamparará; no temas, ni te intimides.

ב9 וַיִּכְתֹּ֣
y–escribió
H3789

֮ מֹשֶׁה
Moisés
H4872

אֶת־
[part.obj.]
H0853

הַתּוֹרָ֣ה
la–Torá
H8451

הַזֹּאת֒
esta
H2063

יִּתְּנָ֗הּ וַֽ
y–la–dio
H5414

אֶל־
a
H0413

הַכֹּהֲנִים֙
los–sacerdotes
H3548

בְּנֵי֣
hijos–de

י לֵוִ֔
Leví
H3878

ים שְׂאִ֔ הַנֹּ֣
los–que–llevan
H5375

אֶת־
[part.obj.]
H0853

אֲר֖וֹן
el–arca–de
H0727

ית בְּרִ֣
el–pacto–de
H1285

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

וְאֶל־
y–a
H0413

כָּל־
todos
H3605

זִקְנֵי֖
los–ancianos–de
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Y escribió Moisés esta ley, y dióla á los sacerdotes, hijos de Leví, que llevaban el arca del pacto de Jehová, y á 
todos los ancianos de Israel.

ו10 וַיְצַ֥
y–mandó
H6680

ה מֹשֶׁ֖
Moisés
H4872

אוֹתָ֣ם
a–ellos
H0853

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

ץ  ׀מִקֵּ֣
al–fin–de
H7093

בַע שֶׁ֣
siete
H7651

ים שָׁנִ֗
años
H8141

בְּמֹעֵד֛
en–el–tiempo–señalado–de
H4150

שְׁנַת֥
el–año–de
H8141

ה הַשְּׁמִטָּ֖
la–remisión
H8059

ג בְּחַ֥
en–la–fiesta–de
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
los–tabernáculos
H5521

https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/6206.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8059.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/5521.htm


Y mandóles Moisés, diciendo: Al cabo del séptimo año, en el año de la remisión, en la fiesta de las Cabañas,

בְּב֣וֹא11
cuando–venga
H0935

כָל־
todo
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

לֵרָאוֹת֙
a–comparecer
H7200

אֶת־
[part.obj.]
H0853

֙ פְּנֵי
la–faz–de
H6440

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
tu–Dios
H0430

בַּמָּק֖וֹם
en–el–lugar
H4725

ר אֲשֶׁ֣
que

יִבְחָר֑
él–escogiere
H0977

א תִּקְרָ֞
leerás
H7121

אֶת־
[part.obj.]
H0853

ה הַתּוֹרָ֥
la–Torá
H8451

הַזֹּ֛את
esta
H2063

נֶגֶ֥ד
delante–de
H5048

כָּל־
todo
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ם׃ בְּאָזְנֵיהֶֽ
en–sus–oídos
H0241

Cuando viniere todo Israel á presentarse delante de Jehová tu Dios en el lugar que él escogiere, leerás esta ley 
delante de todo Israel á oídos de ellos.

הַקְהֵל12֣
congregarás
H6950

אֶת־
[part.obj.]
H0853

ם הָעָ֗
el–pueblo

ים אֲנָשִׁ֤ הָֽ
los–hombres
H0376

וְהַנָּשִׁים֙
y–las–mujeres
H0802

ף וְהַטַּ֔
y–los–niños
H2945

וְגֵרְךָ֖
y–tu–extranjero
H1616

ר אֲשֶׁ֣
que

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
está–en–tus–puertas
H8179

עַן לְמַ֨
para–que
H4616

יִשְׁמְע֜וּ
oigan
H8085

וּלְמַעַ֣ן
y–para–que
H4616

יִלְמְד֗וּ
aprendan
H3925

֙ וְיָֽרְאוּ
y–teman
H3372

אֶת־
[part.obj.]
H0853

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
vuestro–Dios
H0430

ׁמְר֣וּ וְשָֽ
y–guarden
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
para–hacer

אֶת־
[part.obj.]
H0853

כָּל־
todas
H3605

י דִּבְרֵ֖
las–palabras–de
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
la–Torá
H8451

את׃ הַזֹּֽ
esta
H2063

Harás congregar el pueblo, varones y mujeres y niños, y tus extranjeros que estuvieren en tus ciudades, para que 
oigan y aprendan, y teman á Jehová vuestro Dios, y cuiden de poner por obra todas las palabras de esta ley:

ם13 וּבְנֵיהֶ֞
y–sus–hijos

ר אֲשֶׁ֣
que

א־ ֹֽ ל
no
H3808

יָדְע֗וּ
conocieron
H3045

֙ יִשְׁמְעוּ
oigan
H8085

וְלָמְ֣ד֔וּ
y–aprendan
H3925

לְיִרְאָ֖ה
a–temer
H3372

אֶת־
[part.obj.]
H0853

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
vuestro–Dios
H0430

כָּל־
todos
H3605

ים הַיָּמִ֗
los–días
H3117

ר אֲשֶׁ֨
que

ם אַתֶּ֤
vosotros

חַיִּים֙
viváis

עַל־
sobre

ה הָאֲ֣דָמָ֔
la–tierra
H0127

ר אֲשֶׁ֨
que

ם אַתֶּ֜
vosotros

ים עֹבְרִ֧
cruzáis

אֶת־
[part.obj.]
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֛
el–Jordán
H3383

מָּה שָׁ֖
allí
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
para–poseerla
H3423

פ
[fin–párrafo]

Y los hijos de ellos que no supieron oigan, y aprendan á temer á Jehová vuestro Dios todos los días que viviereis 
sobre la tierra, para ir á la cual pasáis el Jordán para poseerla.

אמֶר14 וַיֹּ֨
y–dijo
H0559

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Moisés
H4872

הֵן֣
he–aquí
H2005

קָרְב֣וּ
se–acercan
H7126

֮ יָמֶיךָ
tus–días
H3117

לָמוּת֒
para–morir
H4191

קְרָ֣א
llama
H7121

אֶת־
[part.obj.]
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Josué
H3091

תְיַצְּב֛וּ וְהִֽ
y–presentaos
H3320

הֶל בְּאֹ֥
en–la–tienda–de
H0168

מוֹעֵ֖ד
reunión
H4150

נּוּ וַאֲצַוֶּ֑
y–le–daré–mandamientos
H6680

וַיֵּ֤לֶךְ
y–fue
H3212

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

עַ יהוֹשֻׁ֔ וִֽ
y–Josué
H3091

תְיַצְּב֖וּ וַיִּֽ
y–se–presentaron
H3320

הֶל בְּאֹ֥
en–la–tienda–de
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
reunión
H4150

Y Jehová dijo á Moisés: He aquí se han acercado tus días para que mueras: llama á Josué, y esperad en el 
tabernáculo del testimonio, y le mandaré. Fueron pues Moisés y Josué, y esperaron en el tabernáculo del 
testimonio.
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א15 וַיֵּרָ֧
y–apareció
H7200

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

הֶל בָּאֹ֖
en–la–tienda
H0168

בְּעַמּ֣וּד
en–columna–de
H5982

עָנָן֑
nube
H6051

ד וַיַּעֲמֹ֛
y–se–detuvo
H5975

עַמּ֥וּד
la–columna–de
H5982

הֶעָנָן֖
la–nube
H6051

עַל־
sobre

תַח פֶּ֥
la–entrada–de
H6607

הֶל׃ הָאֹֽ
la–tienda
H0168

ס
[fin–sección]

Y aparecióse Jehová en el tabernáculo, en la columna de nube; y la columna de nube se puso sobre la puerta del 
tabernáculo.

וַיֹּ֤אמֶר16
y–dijo
H0559

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Moisés
H4872

הִנְּךָ֥
he–aquí–que–tú
H2009

שֹׁכֵ֖ב
te–acuestas
H7901

עִם־
con

אֲבֹתֶ֑יךָ
tus–padres
H0001

וְקָם֩
y–se–levantará

ם הָעָ֨
el–pueblo

הַזֶּ֜ה
este
H2088

׀וְזָנָה֣ 
y–fornicará
H2181

׀אַחֲרֵ֣י 
tras

אֱלֹהֵי֣
los–dioses–de
H0430

נֵֽכַר־
lo–extraño–de
H5236

רֶץ הָאָ֗
la–tierra
H0776

ר אֲשֶׁ֨
donde

ה֤וּא
él
H1931

בָא־
entra
H0935

שָׁמָּ֙ה֙
allí
H8033

בְּקִרְבּ֔וֹ
en–medio–de–ella
H7130

נִי וַעֲזָבַ֕
y–me–abandonará

וְהֵפֵר֙
y–invalidará

אֶת־
[part.obj.]
H0853

י בְּרִיתִ֔
mi–pacto
H1285

ר אֲשֶׁ֥
que

תִּי כָּרַ֖
hice
H3772

אִתּֽוֹ׃
con–él
H0854

Y Jehová dijo á Moisés: He aquí tú vas á dormir con tus padres, y este pueblo se levantará y fornicará tras los 
dioses ajenos de la tierra adonde va, en estando en medio de ella; y me dejará, é invalidará mi pacto que he 
concertado con él:

וְחָרָ֣ה17
y–se–encenderá
H2734

י אַפִּ֣
mi–ira
H0639

ב֣וֹ
contra–él

בַיּוֹם־
en–el–día
H3117

הוּא הַ֠
aquel
H1931

ים וַעֲזַבְתִּ֞
y–los–abandonaré

י וְהִסְתַּרְתִּ֨
y–esconderé
H5641

פָנַי֤
mi–rostro
H6440

מֵהֶם֙
de–ellos
H1992

וְהָיָה֣
y–será
H1961

ל אֱכֹ֔ לֶֽ
para–devorar
H0398

וּמְצָאֻ֛הוּ
y–lo–hallarán
H4672

רָע֥וֹת
males

רַבּ֖וֹת
muchos

וְצָר֑וֹת
y–angustias

וְאָמַר֙
y–dirá
H0559

בַּיּ֣וֹם
en–el–día
H3117

הַה֔וּא
aquel
H1931

א ֹ֗ הֲל
¿acaso–no
H3808

עַל֣
porque

י־ כִּֽ
no–está

אֵ֤ין
no–hay
H0369

֙ אֱלֹהַי
mi–Dios
H0430

י בְּקִרְבִּ֔
en–medio–de–mí
H7130

מְצָא֖וּנִי
me–han–hallado
H4672

הָרָע֥וֹת
los–males

לֶּה׃ הָאֵֽ
estos
H0428

Y mi furor se encenderá contra él en aquel día; y los abandonaré, y esconderé de ellos mi rostro, y serán 
consumidos; y le hallarán muchos males y angustias, y dirá en aquel día: ¿No me han hallado estos males porque 
no está mi Dios en medio de mí?

י18 וְאָנֹכִ֗
y–yo
H0595

ר הַסְתֵּ֨
ciertamente
H5641

יר אַסְתִּ֤
esconderé
H5641

֙ פָּנַי
mi–rostro
H6440

בַּיּ֣וֹם
en–el–día
H3117

הַה֔וּא
aquel
H1931

עַ֥ל
a–causa–de

כָּל־
toda
H3605

הָרָעָ֖ה
la–maldad

ר אֲשֶׁ֣
que

ה עָשָׂ֑
hizo

י כִּ֣
porque

פָנָ֔ה
se–volvió
H6437

אֶל־
a
H0413

ים אֱלֹהִ֖
dioses
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
otros
H0312

Empero yo esconderé ciertamente mi rostro en aquel día, por todo el mal que ellos habrán hecho, por haberse 
vuelto á dioses ajenos.
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ה19 וְעַתָּ֗
y–ahora
H6258

כִּתְב֤וּ
escribid
H3789

לָכֶם֙
para–vosotros

אֶת־
[part.obj.]
H0853

הַשִּׁירָ֣ה
el–cántico

את הַזֹּ֔
este
H2063

הּ וְלַמְּדָ֥
y–enséñalo
H3925

אֶת־
a
H0853

בְּנֵי־
los–hijos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

שִׂימָהּ֣
ponlo

בְּפִיהֶם֑
en–su–boca
H6310

עַן לְמַ֨
para–que
H4616

תִּהְיֶה־
sea
H1961

י לִּ֜
para–mí

ה הַשִּׁירָ֥
el–cántico

הַזֹּ֛את
este
H2063

לְעֵ֖ד
por–testigo
H5707

בִּבְנֵי֥
contra–los–hijos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Ahora pues, escribíos este cántico, y enséñalo á los hijos de Israel: ponlo en boca de ellos, para que este cántico 
me sea por testigo contra los hijos de Israel.

י־20 כִּֽ
cuando

נּוּ אֲבִיאֶ֜
yo–lo–traiga
H0935

ל־ אֶֽ
a
H0413

׀הָאֲדָמָה֣ 
la–tierra
H0127

אֲשֶׁר־
que

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
juré
H7650

יו לַאֲבֹתָ֗
a–sus–padres
H0001

זָבַ֤ת
que–mana
H2100

חָלָב֙
leche
H2461

שׁ וּדְבַ֔
y–miel
H1706

וְאָכַ֥ל
y–comerá
H0398

ע וְשָׂבַ֖
y–se–saciará
H7646

ן וְדָשֵׁ֑
y–engordará
H1878

וּפָנָ֞ה
y–se–volverá
H6437

אֶל־
a
H0413

ים אֱלֹהִ֤
dioses
H0430

אֲחֵרִים֙
otros
H0312

וַעֲבָד֔וּם
y–los–servirán
H5647

וְנִאֲ֣צ֔וּנִי
y–me–provocarán
H5006

וְהֵפֵ֖ר
y–invalidará

אֶת־
[part.obj.]
H0853

י׃ בְּרִיתִֽ
mi–pacto
H1285

Porque yo le introduciré en la tierra que juré á sus padres, la cual fluye leche y miel; y comerá, y se hartará, y se 
engordará: y volveránse á dioses ajenos, y les servirán, y me enojarán, é invalidarán mi pacto.

הָיָה21 וְ֠
y–será
H1961

י־ כִּֽ
cuando

ָ אן תִמְצֶ֨
le–sobrevengan
H4672

אֹת֜וֹ
a–él
H0853

רָע֣וֹת
males

֮ רַבּוֹת
muchos

וְצָרוֹת֒
y–angustias

עָנְתָה וְ֠
y–responderá

ה הַשִּׁירָ֨
el–cántico

הַזֹּ֤את
este
H2063

֙ לְפָנָיו
delante–de–él
H6440

ד לְעֵ֔
por–testigo
H5707

י כִּ֛
porque

א ֹ֥ ל
no
H3808

תִשָּׁכַ֖ח
será–olvidado
H7911

י מִפִּ֣
de–la–boca–de
H6310

זַרְע֑וֹ
su–descendencia
H2233

י כִּ֧
porque

עְתִּי יָדַ֣
yo–conozco
H3045

אֶת־
[part.obj.]
H0853

יִצְר֗וֹ
su–inclinación
H3336

ר אֲשֶׁ֨
que

ה֤וּא
él
H1931

עֹשֶׂה֙
hace

הַיּ֔וֹם
hoy
H3117

בְּטֶרֶ֣ם
antes–de
H2962

נּוּ אֲבִיאֶ֔
yo–traerlo
H0935

אֶל־
a
H0413

רֶץ הָאָ֖
la–tierra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

עְתִּי׃ נִשְׁבָּֽ
juré
H7650

Y será que cuando le vinieren muchos males y angustias, entonces responderá en su cara este cántico como 
testigo, pues no caerá en olvido de la boca de su linaje: porque yo conozco su ingenio, y lo que hace hoy antes 
que le introduzca en la tierra que juré.

ב22 וַיִּכְתֹּ֥
y–escribió
H3789

ה מֹשֶׁ֛
Moisés
H4872

אֶת־
[part.obj.]
H0853

ה הַשִּׁירָ֥
el–cántico

הַזֹּ֖את
este
H2063

בַּיּ֣וֹם
en–el–día
H3117

הַה֑וּא
aquel
H1931

הּ יְלַמְּדָ֖ וַֽ
y–lo–enseñó
H3925

אֶת־
a
H0853

בְּנֵי֥
los–hijos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Y Moisés escribió este cántico aquel día, y enseñólo á los hijos de Israel.
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ו23 וַיְצַ֞
y–mandó
H6680

אֶת־
[part.obj.]
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Josué
H3091

בִּן־
hijo–de

נ֗וּן
Nun
H5126

֮ וַיֹּאמֶר
y–dijo
H0559

חֲזַק֣
esfuérzate
H2388

אֱמָץ֒ וֶֽ
y–anímate
H0553

י כִּ֣
porque

ה אַתָּ֗
tú

תָּבִיא֙
introducirás
H0935

אֶת־
[part.obj.]
H0853

בְּנֵי֣
los–hijos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אֶל־
a
H0413

רֶץ הָאָ֖
la–tierra
H0776

אֲשֶׁר־
que

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
les–juré
H7650

לָהֶם֑
a–ellos

י וְאָנֹכִ֖
y–yo
H0595

הְיֶה֥ אֶֽ
estaré
H1961

ךְ׃ עִמָּֽ
contigo

Y dió orden á Josué hijo de Nun, y dijo: Esfuérzate y anímate, que tú meterás los hijos de Israel en la tierra que les 
juré, y yo seré contigo.

י 24 ׀וַיְהִ֣
y–fue
H1961

כְּכַלּ֣וֹת
cuando–terminó
H3615

ה מֹשֶׁ֗
Moisés
H4872

ב לִכְתֹּ֛
de–escribir
H3789

אֶת־
[part.obj.]
H0853

י דִּבְרֵ֥
las–palabras–de
H1697

ה־ הַתּוֹרָֽ
la–Torá
H8451

הַזֹּ֖את
esta
H2063

עַל־
sobre

סֵפֶ֑ר
un–libro

עַ֖ד
hasta
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
terminarlas
H8552

Y como acabó Moisés de escribir las palabras de esta ley en un libro hasta concluirse,

וַיְצַ֤ו25
y–mandó
H6680

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

אֶת־
[part.obj.]
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
los–levitas
H3881

שְׂאֵ֛י נֹ֥
los–que–llevan
H5375

אֲר֥וֹן
el–arca–de
H0727

בְּרִית־
el–pacto–de
H1285

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
diciendo
H0559

Mandó Moisés á los Levitas que llevaban el arca del pacto de Jehová, diciendo:

ח26ַ לָקֹ֗
tomad
H3947

אֵת֣
[part.obj.]
H0853

סֵ֤פֶר
el–libro–de

הַתּוֹרָה֙
la–Torá
H8451

הַזֶּ֔ה
este
H2088

ם וְשַׂמְתֶּ֣
y–lo–pondréis

אֹת֔וֹ
a–él
H0853

ד מִצַּ֛
al–lado–de
H6654

אֲר֥וֹן
el–arca–de
H0727

בְּרִית־
el–pacto–de
H1285

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
vuestro–Dios
H0430

יָה־ וְהָֽ
y–será
H1961

ם שָׁ֥
allí
H8033

בְּךָ֖
contra–ti

ד׃ לְעֵֽ
por–testigo
H5707

Tomad este libro de la ley, y ponedlo al lado del arca del pacto de Jehová vuestro Dios, y esté allí por testigo 
contra ti.

י27 כִּ֣
porque

י אָנֹכִ֤
yo
H0595

֙ יָדַעְ֙תִּי
conozco
H3045

ת־ אֶֽ
[part.obj.]
H0853

מֶרְיְךָ֔
tu–rebeldía
H4805

ת־ וְאֶֽ
y–[part.obj.]
H0853

עָרְפְּךָ֖
tu–cerviz
H6203

ה הַקָּשֶׁ֑
la–dura
H7186

הֵן֣
he–aquí
H2005

֩ בְּעוֹדֶנִּי
estando–yo–todavía
H5750

י חַ֨
vivo

ם עִמָּכֶ֜
con–vosotros

הַיּ֗וֹם
hoy
H3117

ים מַמְרִ֤
rebeldes
H4784

הֱיִתֶם֙
habéis–sido
H1961

עִם־
contra

יְהֹוָ֔ה
Yahweh
H3068

ף וְאַ֖
y–cuánto–más
H0637

כִּי־
después–de

י אַחֲרֵ֥
tras

י׃ מוֹתִֽ
mi–muerte
H4194

Porque yo conozco tu rebelión, y tu cerviz dura: he aquí que aun viviendo yo hoy con vosotros, sois rebeldes á 
Jehová; y ¿cuánto más después que yo fuere muerto?

https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5126.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6654.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4805.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/7186.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm


ילו28ּ הַקְהִ֧
congregad
H6950

אֵלַי֛
a–mí
H0413

אֶת־
[part.obj.]
H0853

כָּל־
todos
H3605

זִקְנֵי֥
los–ancianos–de
H2205

שִׁבְטֵיכֶ֖ם
vuestras–tribus
H7626

וְשֹׁטְרֵיכֶם֑
y–vuestros–oficiales
H7860

וַאֲדַבְּרָ֣ה
y–hablaré
H1696

ם בְאָזְנֵיהֶ֗
en–sus–oídos
H0241

אֵת֚
[part.obj.]
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
las–palabras
H1697

לֶּה הָאֵ֔
estas
H0428

וְאָעִי֣דָה
y–llamaré–por–testigos

ם בָּ֔
contra–ellos

אֶת־
[part.obj.]
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
los–cielos
H8064

וְאֶת־
y–[part.obj.]
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
la–tierra
H0776

Congregad á mí todos los ancianos de vuestras tribus, y á vuestros oficiales, y hablaré en sus oídos estas 
palabras, y llamaré por testigos contra ellos los cielos y la tierra.

י29 כִּ֣
porque

עְתִּי יָדַ֗
yo–sé
H3045

י אַחֲרֵ֤
después–de

֙ מוֹתִי
mi–muerte
H4194

י־ כִּֽ
que

הַשְׁחֵת֣
ciertamente
H7843

תַּשְׁחִת֔וּן
os–corromperéis
H7843

ם וְסַרְתֶּ֣
y–os–apartaréis
H5493

מִן־
de

רֶךְ הַדֶּ֔
el–camino
H1870

ר אֲשֶׁ֥
que

יתִי צִוִּ֖
os–he–mandado
H6680

אֶתְכֶם֑
a–vosotros
H0853

את וְקָרָ֨
y–os–sobrevendrá
H7122

אֶתְכֶם֤
a–vosotros
H0853

רָעָה֙ הָֽ
el–mal

ית בְּאַחֲרִ֣
en–el–fin–de
H0319

ים הַיָּמִ֔
los–días
H3117

י־ כִּֽ
porque

תַעֲשׂ֤וּ
haréis

אֶת־
[part.obj.]
H0853

הָרַע֙
lo–malo

בְּעֵינֵי֣
a–los–ojos–de

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

לְהַכְעִיס֖וֹ
para–provocarlo–a–ira
H3707

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
con–la–obra–de
H4639

ם׃ יְדֵיכֶֽ
vuestras–manos
H3027

Porque yo sé que después de mi muerte, ciertamente os corromperéis y os aparteréis del camino que os he 
mandado; y que os ha de venir mal en los postreros días, por haber hecho mal en ojos de Jehová, enojándole con 
la obra de vuestras manos.

ר30 וַיְדַבֵּ֣
y–habló
H1696

ה מֹשֶׁ֗
Moisés
H4872

֙ בְּאָזְנֵי
a–los–oídos–de
H0241

כָּל־
toda
H3605

קְהַל֣
la–congregación–de
H6951

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אֶת־
[part.obj.]
H0853

י דִּבְרֵ֥
las–palabras–de
H1697

ה הַשִּׁירָ֖
el–cántico

הַזֹּ֑את
este
H2063

עַ֖ד
hasta
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
terminarlas
H8552

פ
[fin–párrafo]

Entonces habló Moisés en oídos de toda la congregación de Israel las palabras de este cántico hasta acabarlo.
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